










PD = pila deko
Trevira CS fabric, certif icated flame-
resistant to DIN 4102-B1, use as
wall panel

PE = pila net HDPE
Flame-resistant, certif icated
according to DIN 4102-B1, sprink-
ler- compatible and VdS certif ica-
ted, suitable as ceiling panel

GL = Glass fabric
Non-f lammable, certif icated accord-
ing to DIN 4102-A2, sprinkler-
compatible and VdS certif icated,
suitable as ceiling panel
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constructiv pila petite

6.3 Innenliegende textile Füllungen: Federclip
Internal textile panels: Spring clip

PD = pila deko
Gewebe aus Trevira CS, schwer
entf lammbar, nach DIN 4102-B1
zertif iziert , Einsatz als Wandsegel

PE = pila net HDPE
schwer entf lammbar, nach DIN
4102-B1 zertif iziert , sprinklertaug-
lich VdS-geprüft , als Deckensegel
geeignet

GL = Glasgewebe
nicht brennbar, nach DIN 4102-A2
zertif iziert , sprinklertauglich VdS-
geprüft, als Deckensegel geeignet

6.3 Innenliegende textile
Füllungen: Federclip

6.3 Internal textile panels:
Spring clip

Umut ONUR

Umut ONUR
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Internal textile panel
incl . fastening material

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glass fabric

Other axial dimensions available
on request.

Innenliegende texile Füllung
inkl . Befestigungsmaterial

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glasgewebe

Weitere Achsmaße auf Anfrage.

www.burkhardtleitner.de
6.4 Innenliegende textile Füllungen: Federclip

Internal textile panels: Spring clip

Achsmaß
axis A600

A600 PP-DS 0606 PD
PP-DS 0606 PE
PP-DS 0606 GL

A1.200

PP-DS 1206 PD
PP-DS 1206 PE
PP-DS 1206 GL

A1.800

PP-DS 1806 PD
PP-DS 1806 PE
PP-DS 1806 GL

A2.400

PP-DS 2406 PD
PP-DS 2406 PE
PP-DS 2406 GL

A3.000

PP-DS 3006 PD
PP-DS 3006 PE
PP-DS 3006 GL

A3.600

PP-DS 3606 PD
PP-DS 3606 PE
PP-DS 3606 GL

A1.200 PP-DS 1212 PD
PP-DS 1212 PE
PP-DS 1212 GL

PP-DS 1812 PD
PP-DS 1812 PE
PP-DS 1812 GL

PP-DS 2412 PD
PP-DS 2412 PE
PP-DS 2412 GL

PP-DS 3012 PD
PP-DS 3012 PE
PP-DS 3012 GL

PP-DS 3612 PD
PP-DS 3612 PE
PP-DS 3612 GL

A1.800 PP-DS 1818 PD
PP-DS 1818 PE
PP-DS 1818 GL

PP-DS 2418 PD
PP-DS 2418 PE
PP-DS 2418 GL

PP-DS 3018 PD
PP-DS 3018 PE
PP-DS 3018 GL

PP-DS 3618 PD
PP-DS 3618 PE
PP-DS 3618 GL

A2.400 PP-DS 2424 PD
PP-DS 2424 PE
PP-DS 2424 GL

PP-DS 3024 PD
PP-DS 3024 PE
PP-DS 3024 GL

PP-DS 3624 PD
PP-DS 3624 PE
PP-DS 3624 GL

A3.000 PP-DS 3030 PD
PP-DS 3030 PE
PP-DS 3030 GL

PP-DS 3630 PD
PP-DS 3630 PE
PP-DS 3630 GL

A3.600 PP-DS 3636 PD
PP-DS 3636 PE
PP-DS 3636 GL

Achsmaße 1.200
axis 1,200

6.4 Innenliegende textile
Füllungen: Federclip

6.4 Internal textile panels:
Spring clip
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Internal textile panel
incl . fastening material

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glass fabric

Other axial dimensions available
on request.

www.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite

6.5 Innenliegende textile Füllungen: Federclip
Internal textile panels: Spring clip

Innenliegende texile Füllung
inkl . Befestigungsmaterial

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glasgewebe

Weitere Achsmaße auf Anfrage.

Achsmaß
axis A490

A490 PP-DS 0404 PD
PP-DS 0404 PE
PP-DS 0404 GL

A980

PP-DS 0904 PD
PP-DS 0904 PE
PP-DS 0904 GL

A1.960

PP-DS 1904 PD
PP-DS 1904 PE
PP-DS 1904 GL

A2.450

PP-DS 2504 PD
PP-DS 2504 PE
PP-DS 2504 GL

A2.940

PP-DS 2904 PD
PP-DS 2904 PE
PP-DS 2904 GL

A3.430

PP-DS 3404 PD
PP-DS 3404 PE
PP-DS 3404 GL

A980 PP-DS 0909 PD
PP-DS 0909 PE
PP-DS 0909 GL

PP-DS 1909 PD
PP-DS 1909 PE
PP-DS 1909 GL

PP-DS 2509 PD
PP-DS 2509 PE
PP-DS 2509 GL

PP-DS 2909 PD
PP-DS 2909 PE
PP-DS 2909 GL

PP-DS 3409 PD
PP-DS 3409 PE
PP-DS 3409 GL

A1.960 PP-DS 1919 PD
PP-DS 1919 PE
PP-DS 1919 GL

PP-DS 2519 PD
PP-DS 2519 PE
PP-DS 2519 GL

PP-DS 2919 PD
PP-DS 2919 PE
PP-DS 2919 GL

PP-DS 3419 PD
PP-DS 3419 PE
PP-DS 3419 GL

A2.450 PP-DS 2525 PD
PP-DS 2525 PE
PP-DS 2525 GL

PP-DS 2925 PD
PP-DS 2925 PE
PP-DS 2925 GL

PP-DS 3425 PD
PP-DS 3425 PE
PP-DS 3425 GL

A2.940 PP-DS 2929 PD
PP-DS 2929 PE
PP-DS 2929 GL

PP-DS 3429 PD
PP-DS 3429 PE
PP-DS 3429 GL

A3.430 PP-DS 3434 PD
PP-DS 3434 PE
PP-DS 3434 GL

Achsmaße 980
axis 980

6.5 Innenliegende textile
Füllungen: Federclip

6.5 Internal textile panels:
Spring clip
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6.6 Vorgesetzte textile Füllungen: Federclip
Facing textile panels: Spring clip

Facing textile panels are inserted
into the profile groove at the front
or at the back of the frame. They
can be used as ceiling panels or
wall panels. Guide tubes are inser-
ted into the all-round hemstich to
guarantee an equal distribution of
tension of the spring clips. All
fabrics listed here correspond to
fire regulations B1 or A2 and are
flame-resistant according to DIN
4102 or non-f lammable.

PI-ZS 65/1
Spring clip for textile panels

PI-ZS 65/2
Double spring clip for textile panels

Vorgesetzte textile Füllungen
werden an der Vorder- oder Rück-
seite des Systemrahmens in der
Profilnut eingesetzt. Sie lassen sich
als Decken- oder Wandfüllung ver-
wenden. In den umlaufenden
Hohlsaum werden Führungsrohre
eingeführt, die eine gleichmäßige
Zugverteilung der Federclips
gewährleisten. Alle aufgeführten
Gewebe entsprechen den
Brandschutzklassen B1 oder A2
und sind gemäß DIN 4102 schwer
entf lammbar bzw. nicht brennbar.

PI-ZS 65/1
Federclip für textile Füllungen

PI-ZS 65/2
Doppelfederclip für textile Füllungen

5
0

5
0

5
0

Berechnung der vorgesetzten
textilen Füllungen:
A – 100mm = Außenmaß

Calculation of facing
textile panels:
A – 100mm = outer dimension

6.6 Vorgesetzte textile
Füllungen: Federclip

6.6 Facing textile panels:
Spring clip
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6.7 Vorgesetzte textile Füllungen: Federclip
Facing textile panels: Spring clipwww.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite 6.7 Vorgesetzte textile
Füllungen: Federclip

6.7 Facing textile panels:
Spring clip

PD = pila deko
Trevira CS fabric, certif icated flame-
resistant to DIN 4102-B1, use as
wall panel

PE = pila net HDPE
Flame-resistant, certif icated
according to DIN 4102-B1, sprink-
ler- compatible and VdS certif ica-
ted, suitable as ceiling panel

GL = Glass fabric
Non-f lammable, certif icated accord-
ing to DIN 4102-A2, sprinkler-
compatible and VdS certif icated,
suitable as ceiling panel

PD = pila deko
Gewebe aus Trevira CS, schwer
entf lammbar, nach DIN 4102-B1
zertif iziert , Einsatz als Wandsegel

PE = pila net HDPE
schwer entf lammbar, nach DIN
4102-B1 zertif iziert , sprinklertaug-
lich VdS-geprüft , als Deckensegel
geeignet

GL = Glasgewebe
nicht brennbar, nach DIN 4102-A2
zertif iziert , sprinklertauglich VdS-
geprüft , als Deckensegel geeignet

Umut ONUR

Umut ONUR



6.8 Vorgesetzte textile Füllungen
Facing textile panelswww.burkhardtleitner.de

6.8 Vorgesetzte textile
Füllungen

6.8 Facing textile panelsconstructiv pila petite

Facing textile panel
incl . fastening material

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glass fabric

Other axial dimensions available
on request.

Vorgesetzte texile Füllung
inkl . Befestigungsmaterial

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glasgewebe

Weitere Achsmaße auf Anfrage.

Achsmaße 1.200
axis 1,200

Achsmaß
axis A600

A600 PI-VS 0606 PD
PI-VS 0606 PE
PI-VS 0606 GL

A1.200

PI-VS 1206 PD
PI-VS 1206 PE
PI-VS 1206 GL

A1.800

PI-VS 1806 PD
PI-VS 1806 PE
PI-VS 1806 GL

A2.400

PI-VS 2406 PD
PI-VS 2406 PE
PI-VS 2406 GL

A3.000

PI-VS 3006 PD
PI-VS 3006 PE
PI-VS 3006 GL

A3.600

PI-VS 3606 PD
PI-VS 3606 PE
PI-VS 3606 GL

A1.200 PI-VS 1212 PD
PI-VS 1212 PE
PI-VS 1212 GL

PI-VS 1812 PD
PI-VS 1812 PE
PI-VS 1812 GL

PI-VS 2412 PD
PI-VS 2412 PE
PI-VS 2412 GL

PI-VS 3012 PD
PI-VS 3012 PE
PI-VS 3012 GL

PI-VS 3612 PD
PI-VS 3612 PE
PI-VS 3612 GL

A1.800 PI-VS 1818 PD
PI-VS 1818 PE
PI-VS 1818 GL

PI-VS 2418 PD
PI-VS 2418 PE
PI-VS 2418 GL

PI-VS 3018 PD
PI-VS 3018 PE
PI-VS 3018 GL

PI-VS 3618 PD
PI-VS 3618 PE
PI-VS 3618 GL

A2.400 PI-VS 2424 PD
PI-VS 2424 PE
PI-VS 2424 GL

PI-VS 3024 PD
PI-VS 3024 PE
PI-VS 3024 GL

PI-VS 3624 PD
PI-VS 3624 PE
PI-VS 3624 GL

A3.000 PI-VS 3030 PD
PI-VS 3030 PE
PI-VS 3030 GL

PI-VS 3630 PD
PI-VS 3630 PE
PI-VS 3630 GL

A3.600 PI-VS 3636 PD
PI-VS 3636 PE
PI-VS 3636 GL

Umut ONUR

Umut ONUR



6.9 Vorgesetzte textile Füllungen
Facing textile panelswww.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite 6.9 Vorgesetzte textile
Füllungen

6.9 Facing textile panels

Facing textile panel
incl . fastening material

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glass fabric

Other axial dimensions available
on request.

Vorgesetzte texile Füllung
inkl . Befestigungsmaterial

PD = pila deko
PE = pila net HDPE
GL = Glasgewebe

Weitere Achsmaße auf Anfrage.

Achsmaß
axis A490

A490 PI-VS 0404 PD
PI-VS 0404 PE
PI-VS 0404 GL

A980

PI-VS 0904 PD
PI-VS 0904 PE
PI-VS 0904 GL

A1.960

PI-VS 1904 PD
PI-VS 1904 PE
PI-VS 1904 GL

A2.450

PI-VS 2504 PD
PI-VS 2504 PE
PI-VS 2504 GL

A2.940

PI-VS 2904 PD
PI-VS 2904 PE
PI-VS 2904 GL

A3.430

PI-VS 3404 PD
PI-VS 3404 PE
PI-VS 3404 GL

A980 PI-VS 0909 PD
PI-VS 0909 PE
PI-VS 0909 GL

PI-VS 1909 PD
PI-VS 1909 PE
PI-VS 1909 GL

PI-VS 2509 PD
PI-VS 2509 PE
PI-VS 2509 GL

PI-VS 2909 PD
PI-VS 2909 PE
PI-VS 2909 GL

PI-VS 3409 PD
PI-VS 3409 PE
PI-VS 3409 GL

A1.960 PI-VS 1919 PD
PI-VS 1919 PE
PI-VS 1919 GL

PI-VS 2519 PD
PI-VS 2519 PE
PI-VS 2519 GL

PI-VS 2919 PD
PI-VS 2919 PE
PI-VS 2919 GL

PI-VS 3419 PD
PI-VS 3419 PE
PI-VS 3419 GL

A2.450 PI-VS 2525 PD
PI-VS 2525 PE
PI-VS 2525 GL

PI-VS 2925 PD
PI-VS 2925 PE
PI-VS 2925 GL

PI-VS 3425 PD
PI-VS 3425 PE
PI-VS 3425 GL

A2.940 PI-VS 2929 PD
PI-VS 2929 PE
PI-VS 2929 GL

PI-VS 3429 PD
PI-VS 3429 PE
PI-VS 3429 GL

A3.430 PI-VS 3434 PD
PI-VS 3434 PE
PI-VS 3434 GL

Achsmaße 980
axis 980
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Elastic panels incl . textile fastening
clips PI-ZS 70 for mounting flush
with profiles. pila stretch fabric in
white or according to sample card,
f lame-resistant, DIN 4102/B1.
pila Stretch can be printed on up to
a maximum width of 2,100mm.

PI-PS AXXX PS
Textile panel, f lush with profile,
DIN 4102/B1, elastic, with all-round
hemstitch, incl . fastening material

PI-ZS 70
Textile fastening clip, plastic cast-
ing, POM, grey, b 15.5, Ø 11, for
f lush fitting of profiles with elastic
fabrics

www.burkhardtleitner.de
6.10 Profilbündige textile Füllungen: Stoffspannclip

Flush textile panels: Textile fastening clip

Elastische Füllungen inkl . Stoff-
spannclips PI-ZS 70 für profilbündi-
ge Montage. Gewebe pila-Stretch in
weiß oder gemäß Musterkarte,
schwer entf lammbar, DIN 4102/B1
pila-Stretch kann bis max. 2.100mm
Bahnenbreite bedruckt werden.

PI-PS AXXX PS
Profilbündige textile Füllung,
DIN 4102/B1, elastisch, umlaufend
mit Hohlsaum, inkl . Befestigungs-
material

PI-ZS 70
Stoffspannclip, Kunststoffspritz-
guss, POM, grau, b 15,5; Ø 11,
für profilbündige Verbauung von
elastischen Stoffe

6.10 Profilbündige textile
Füllungen: Stoffspannclip

6.10 Flush textile panels:
Textile fastening clip

Berechnung der Führungsrohre:
Länge = A – 40mm

Berechnung der benötigten Clips:
Anzahl = A : 490mm + 1

Calculation of guide tubes:
Length = A – 40mm

Calculation of clips needed:
Amount = A : 490mm + 1

Umut ONUR

Umut ONUR
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Profilbündige textile Füllung
inkl . Befestigungsmaterial

PS = pila stretch
Polyesther/Elasthan, schwer ent-
f lammbar, nach DIN 4102-B1
zertif iziert , Einsatz als Wandsegel

PF = pila flex
nicht brennend abfallend, nach DIN
4102-B1 zertif iziert , bei Spannung
mit Maschengröße > 3 x 5mm als
Deckensegel geeignet

Panel flush textile panel
inkl . fastening material

PS = pila stretch
Polyesther/spandex, f lame-resistant
certif icated according to
DIN 4102-B1, use as wall panel

PF = pila flex
Non-f lammable, certif icated accord-
ing to DIN 4102-B1, suitable as
ceiling panel, loop size > 3 x 5mm
when streched

www.burkhardtleitner.de
6.11 Profilbündige textile Füllungen: Stoffspannclip

Flush textile panels: Textile fastening clip

6.11 Profilbündige textile
Füllungen: Stoffspannclip

6.11 Flush textile panels:
Textile fastening clip

A600 PI-PS 0606 PS
PI-PS 0606 PF

A600 A1.200 A1.800 A2.400 A3.000

PI-PS 1206 PS
PI-PS 1206 PF

PI-PS 1806 PS
PI-PS 1806 PF

PI-PS 2406 PS
PI-PS 2406 PF

PI-PS 3006 PS
PI-PS 3006 PF

A1.200 PI-PS 1212 PS
PI-PS 1212 PF

PI-PS 1812 PS
PI-PS 1812 PF

PI-PS 2412 PS
PI-PS 2412 PF

PI-PS 3012 PS
PI-PS 3012 PF

A1.800 PI-PS 1818 PS
PI-PS 1818 PF

PI-PS 2418 PS
PI-PS 2418 PF

PI-PS 3018 PS
PI-PS 3018 PF

A2.400 PI-PS 2424 PS
PI-PS 2424 PF

PI-PS 3024 PS
PI-PS 3024 PF

A3.000 PI-PS 3030 PS
PI-PS 3030 PF

Achsmaße 1.200
axis 1.200

Umut ONUR
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6.12 Profilbündige textile Füllungen: Stoffspannclip
Flush textile panels: Textile fastening clipwww.burkhardtleitner.de

Panel flush textile panel
inkl . fastening material

PS = pila stretch
Polyesther/spandex, f lame-resistant
certif icated according to
DIN 4102-B1, use as wall panel

PF = pila flex
Non-f lammable, certif icated accord-
ing to DIN 4102-B1, suitable as
ceiling panel, loop size > 3 x 5mm
when streched

Profilbündige textile Füllung
inkl . Befestigungsmaterial

PS = pila stretch
Polyesther/Elasthan, schwer ent-
f lammbar, nach DIN 4102-B1
zertif iziert , Einsatz als Wandsegel

PF = pila flex
nicht brennend abfallend, nach DIN
4102-B1 zertif iziert , bei Spannung
mit Maschengröße > 3 x 5mm als
Deckensegel geeignet

6.12 Profilbündige textile
Füllungen: Stoffspannclip

6.12 Flush textile panels:
Textile fastening clip

constructiv pila petite

A490 PI-PS 0404 PS
PI-PS 0404 PF

A490 A980 A1.470 A1.960 A2.450

PI-PS 0904 PS
PI-PS 0904 PF

PI-PS 1404 PS
PI-PS 1404 PF

PI-PS 1904 PS
PI-PS 1904 PF

PI-PS 2504 PS
PI-PS 2504 PF

A2.940

PI-PS 2904 PS
PI-PS 2904 PF

Achsmaße 980
axis 980

A980 PI-PS 0909 PS
PI-PS 0909 PF

PI-PS 1409 PS
PI-PS 1409 PF

PI-PS 1909 PS
PI-PS 1909 PF

PI-PS 2509 PS
PI-PS 2509 PF

PI-PS 2909 PS
PI-PS 2909 PF

A1.470 PI-PS 1414 PS
PI-PS 1414 PF

PI-PS 1914 PS
PI-PS 1914 PF

PI-PS 2514 PS
PI-PS 2514 PF

PI-PS 2914 PS
PI-PS 2914 PF

A1.960 PI-PS 1919 PS
PI-PS 1919 PF

PI-PS 2519 PS
PI-PS 2519 PF

PI-PS 2919 PS
PI-PS 2919 PF

A2.450 PI-PS 2525 PS
PI-PS 2525 PF

PI-PS 2925 PS
PI-PS 2925 PF

A2.940 PI-PS 2929 PS
PI-PS 2929 PF

Umut ONUR
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PI-PSR AXXX
Segelrohr, A – 40, Aluminium natur-
eloxiert , Ø 10, mit 2 schwarzen
Endstopfen, zur profilbündigen
Verbauung

Achsmaß 1.200 axis 1,200

PI-PSR A060 A600 (L 560)
PI-PSR A120 A1.200 (L 1.160)
PI-PSR A180 A1.800 (L 1.760)
PI-PSR A240 A2.400 (L 2.360)
PI-PSR A300 A3.000 (L 2.960)

Achsmaß 980 axis 980

PI-PSR A049 A490 (L 450)
PI-PSR A098 A980 (L 940)
PI-PSR A147 A1.470 (L 1.430)
PI-PSR A196 A1.960 (L 1.920)
PI-PSR A245 A2.450 (L 2.410)
PI-PSR A294 A2.940 (L 2.900)

PI-PSR AXXX
Panel tube, A–40, aluminium
natural-anodised, Ø 10,
with 2 black end plugs, for use
flush with profiles

www.burkhardtleitner.de
6.13 Profilbündige textile Füllungen: Stoffspannclip

Flush textile panels: Textile fastening clip

6.13 Profilbündige textile
Füllungen: Stoffspannclip

6.13 Flush textile panels:
Textile fastening clip

Umut ONUR

Umut ONUR



7.1 Türelemente
Door elementswww.burkhardtleitner.de

7.1 Türelemente 7.1 Door elementsconstructiv pila petite

Zu constructiv pila petite bieten wir mehrere system-

immanente Türvarianten an: Schiebetüren aus Stoff,

Leichtbaumaterial oder Glas und Flügeltüren aus Leicht-

baumaterial oder Glas.

Die Stoffschiebetüren bestehen aus einem Alumi-

nium-Rahmen mit einer Füllung aus bielastischem Stoff.

Wie die Leichtbauschiebetüren werden sie direkt an das

Profil montiert. Die Glasschiebetüren werden über eine

separate Laufstange geführt.

Die Flügeltüren bestehen aus Leichtbaumaterial

oder Glas. Beide Varianten sind stumpf einschlagend

in einem Holzrahmen montiert. Die Rahmenelemente

werden über eine Nut- und Feder-Verbindung an den

Systemprofilen befestigt.

Die Leichtbau-Flügeltüren sind universell rechts-

oder linksöffnend. Alle Türen sind abschließbar.

In Verbindung mit Wandfüllungen lassen sich mit

Türelementen flexible Raummodule verwirklichen, die

Rückzugsmöglichkeiten bieten.

We offer several alternatives for doors integrated into

the system constructiv pila petite: textile sliding doors,

doors of lightweight material or glass and swing doors

of lightweight material or glass.

The textile sliding doors consist of an aluminium

frame with a panel of bi-elastic fabric. Like the light-

weight sliding doors, they are directly mounted onto the

profile. The glass sliding doors are carried by a separa-

te guide rail.

The swing doors consist of lightweight material or

glass. Both alternatives fold in bluntly and are mounted

into a wood frame. The elements of the frame are

fastened with a groove-spring connection on the profiles.

The lightweight swing doors open to the right or left.

All doors are lockable.

In connection with the wall panels, flexible modules

which offer space to retreat can be created with the

door elements.

Umut ONUR
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7.2 Türelemente
Door elementswww.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite

PP-TS 2412 A2.400 x A1.200
PP-TS 3012 A3.000 x A1.200

PP-TS 2509 A2.450 x A980
PP-TS 2909 A2.940 x A980

Schiebetüre, Stoff
Aluminiumrahmen, t 17, DIN R/L,
mit Stoff bespannt, inkl . Edelstahl-
beschläge und Befestigungs-
schrauben

Sliding door, textile
Aluminium frame, t 17, DIN R/L,
textile-covered, incl . f ittings of
high-grade steel and screws for
fastening

A

A

7.2 Türelemente 7.2 Door elements
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7.3 Türelemente
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7.3 Türelemente 7.3 Door elementsconstructiv pila petite

PP-TSL 2412 B A2.400 x A1.200
PP-TSL 2412 F A2.400 x A1.200
PP-TSL 3012 B A3.000 x A1.200
PP-TSL 3012 F A3.000 x A1.200

PP-TSL 2509 B A2.450 x A980
PP-TSL 2509 F A2.450 x A980
PP-TSL 2909 B A2.940 x A980
PP-TSL 2909 F A2.940 x A980

Schiebetüre, Leichtbau
t 28, DIN R/L, abschließbar,
inkl . Edelstahlbeschläge
und Befestigungsschrauben

B = beschichtet
F = furniert

Weitere Oberf lächen auf Anfrage.

Sliding door, lightweight
t 28, DIN R/L, lockable, incl. f ittings
of high-grade steel and screws for
fastening.

B = coated
F = veneered

Other surface finishes on request.

A

A
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7.4 Türelemente
Door elementswww.burkhardtleitner.de

PP-TSG 2412 KK A2.400 x A1.200
PP-TSG 2412 KK/S A2.400 x A1.200
PP-TSG 3012 KK A3.000 x A1.200
PP-TSG 3012 KK/S A3.000 x A1.200
PP-TSG 2509 KK A2.450 x A980
PP-TSG 2509 KK/S A2.450 x A980
PP-TSG 2909 KK A2.940 x A980
PP-TSG 2909 KK/S A2.940 x A980

Schiebetüre, Glas
t 8, DIN R/L, mit Glasfüllung,
inkl . Edelstahlbeschläge
und Befestigungsschrauben

K = ESG, klar
S = abschließbar

Sliding door, glass
t 8, DIN R/L, glass-paneled,
incl . f ittings of high-grade
steel and screws for fastening

K = safety glass, clear
S = lockable

A

A

7.4 Türelemente 7.4 Door elements
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7.5 Türelemente
Door elementswww.burkhardtleitner.de

7.5 Türelemente 7.5 Door elements

PP-T 2412 B A2.400 x A1.200
PP-T 2412 F A2.400 x A1.200
PP-T 2509 B A2.450 x A980
PP-T 2509 F A2.450 x A980

PP-TO 0904 B Ergänzung für Höhe supplement for height A2.940
PP-TO 0904 F Ergänzung für Höhe supplement for height A2.940
PP-TO 1206 B Ergänzung für Höhe supplement for height A3.000
PP-TO 1206 F Ergänzung für Höhe supplement for height A3.000

Flügeltüre
t 43, DIN R/L, abschließbar,
inkl . Edelstahlbeschläge und
Befestigungsschrauben

B = beschichtet
F = furniert

Türsturzplatte t 43

Weitere Oberf lächen auf Anfrage.

Swing door
t 43, DIN R/L, lockable, incl. f ittings
of high-grade steel and screws for
fastening

B = coated
F = veneered

Lintel panel t 43

Other surface finishes on request.

A

A
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8.1 Türbeschlagsätze
Door f ittingswww.burkhardtleitner.de

Zu allen in Kapitel 7 genannten Türvarianten bieten wir

Edelstahl-Beschlagsätze mit Befestigungsschrauben an,

sowie Laufstangen in verschiedenen Achsgrößen für die

Glasschiebetüren.

Bei Verwendung von konventionell gefertigten Türen

können die Beschlagsätze einzeln bestellt werden.

For all door alternatives mentioned in chapter 7, we

offer high-grade steel fitting sets with screws as well as

rails with different axis dimensions for the glass sliding

doors.

For conventional doors, the fitting sets can be

ordered individually.

8.1 Türbeschlagsätze 8.1 Door fittingsconstructiv pila petite
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Fitting set for textile sliding door
with a distance of 21mm to the wall
panel. The textile sliding doors are
directly on the profile and are thus
independent from the axis.

PP-TS/B
Fitting set for textile sliding door,
consisting of carriage, door rail ,
handle and sliding door stop; these
components are independent from
the axis.

Fitting set for lightweight sliding
door with a distance of 24mm to
the wall panel. The lightweight
sliding doors are directly on the
profile and are thus independent
from the axis. Lightweight sliding
doors are lockable.

PP-TSL/B
Fitting set for lightweight sliding
door, consisting of carriage, door
rail and sliding door stop; these
components are independent from
the axis.

Beschlagsatz für Stoffschiebetür
mit einem Abstand zur Wandfüllung
von 21mm. Die Stoffschiebetüren
laufen direkt auf dem Profil und
sind dadurch achsunabhängig.

PP-TS/B
Beschlagsatz für Stoffschiebetür,
bestehend aus Laufwagen, Tür-
führung, Griff und Schiebetürstop-
per; diese Bauteile sind achsun-
abhängig.

Beschlagsatz für Leichtbauschiebe-
tür mit einem Abstand zur Wandfül-
lung von 24mm. Die Leichtbau-
schiebetüren laufen direkt auf dem
Profil und sind dadurch achsunab-
hängig. Leichtbauschiebetüren sind
abschließbar.

PP-TSL/B
Beschlagsatz für Leichtbauschiebe-
tür, bestehend aus Laufwagen,
Türführung, Griff und Schiebetür-
stopper; diese Bauteile sind achs-
unabhängig.

constructiv pila petite

8.2 Türbeschlagsätze
Door f ittings

8.2 Türbeschlagsätze 8.2 Door fittings
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8.3 Türbeschlagsätze
Door f ittingswww.burkhardtleitner.de

Fitting set for glass sliding door
with a distance of 30mm to the
wall panel is necessary, if a facing
textile panel is used in addition to
the wall panel.

PP-TSG/BL
Fitting set for glass sliding door,
consisting of carriage, door rail ,
handle, rail middle piece and two
rail end pieces, without rails

Fitting set for glass sliding door
with a distance of 15mm to the wall
panel is used as a standard.

PP-TSG/BK
Fitting set for glass sliding door,
consisting of carriage, door rail ,
handle, one rail middle piece and
two rail end pieces, without rails

Rails in adequate axis dimensions
have to be ordered in addition to
these fitting sets.

Beschlagsatz für Glasschiebetür mit
einem Abstand zur Wandfüllung von
30mm ist notwendig, wenn zusätz-
lich zur Wandfüllung eine vorgeset-
zte textile Füllung verbaut wird.

PP-TSG/BL
Beschlagsatz für Glasschiebetür,
bestehend aus Laufwagen, Tür-
führung, Griff, einem Laufstangen-
Mittelstück und zwei Laufstangen-
Endstücken, ohne Laufstangen

Beschlagsatz für Glasschiebetür
mit einem Abstand zur Wandfüllung
von 15mm wird standardmäßig
eingesetzt.

PP-TSG/BK
Beschlagsatz für Glasschiebetür,
bestehend aus Laufwagen, Tür-
führung, Griff, einem Laufstangen-
Mittelstück und zwei Laufstangen-
Endstücken, ohne Laufstangen

Laufstangen in passenden Achs-
maßen müssen zusätzlich zu diesen
Beschlagsätzen bestellt werden.

8.3 Türbeschlagsätze 8.3 Door fittingsconstructiv pila petite

PI-TST A120 A1.200 (L 1.020)
PI-TST A980 A980 (L 800)
PI-TST A147 A1.470 (L 1.290)
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9.1 Systemboden
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9.1 Systemboden 9.1 System floorconstructiv pila petite

Der Boden von constructiv pila petite versteht sich

als konstruktiver Bestandteil des Systems.

Die Bodenplatten in entsprechender Achsgröße wer-

den in den Profilrahmen eingelegt und an den Ecken mit

Abdeckplatten fixiert. Je nach Positionierung im Raum

bieten wir ganze, halbe und viertel Abdeckplatten an.

Sichtbare Systemnuten werden mit einem Gummi-

Kederprofil abgedeckt. Im Bereich von Öffnungen werden

die Stützen mit einem Bodenantrittsprofil verblendet.

Wegen der erhöhten statischen Beanspruchung

verwenden wir im Boden ausschließlich torsionssteife

constructiv pila petite I I I-Profile.

Der modulare Aufbau des Systembodens erlaubt

eine einfache und schnelle Montage. Der Bodenbelag

ist frei wählbar und wird projektbezogen gefertigt.

So entsteht eine individuell auf die Gesamtarchitektur

angepasste Gestaltung.

The floor of constructiv pila petite is a constructive

component of the system.

The floor panels in according sizes are inserted into

the profile frame and fixed with cover panels on the

edges. Depending on the position we offer complete,

half and quarter cover panels.

Visible grooves are covered with a rubber strip

profile. Where the structure is open, the supports are

covered with a floor profile.

Because of the higher structural load, we only use

inflexible constructiv pila petite I I I profiles.

The modular structure of the system floor makes

an easy and quick assembly possible. The floor

covering can be chosen freely and is manufactured

for a specific project. Thus, an individual design which

matches the whole structure is created.
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The profile pila petiteI I I is used
exclusively in the system floor.

9.2 Systemboden
System floorwww.burkhardtleitner.de

9.2 Systemboden 9.2 System floorconstructiv pila petite

PP-F 02
Abdeckplatte 40 x 40mm
Cover plate 40 x 40mm PP-F 01

Abdeckplatte 80 x 80mm
Cover plate 80 x 80mm

PP-F 098
PP-F 120
Antrittschiene
Edge rail

PP-F 0909
PP-F 1212
Bodenplatte
Floor plate

Im Systemboden wird ausschließlich
das Profil pila petiteI I I eingesetzt.
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9.3 Systemboden
System floorwww.burkhardtleitner.de

9.3 Systemboden 9.3 System floorconstructiv pila petite

Bodenplatte beschichtet, t 38,
Oberf lächenbeschichtungen auf
Anfrage

PP-F 0404 A490 x A490
PP-F 0409 A490 x A980
PP-F 0909 A980 x A980

PP-F 0606 A600 x A600
PP-F 1206 A1.200 x A600
PP-F 1212 A1.200 x A1.200

Gummiprofil für Boden, schwarz
PP-FG 049 A490
PP-FG 098 A980

PP-FG 060 A600
PP-FG 120 A1.200

PP-F 049, PP-F 098
PP-F 060, PP-F 120
Bodenantritt aus Edelstahl ,
inkl . Befestigungselementen

Lightweight floor plate, t 38,
surface coatings on request

PP-F 0404 A490 x A490
PP-F 0409 A490 x A980
PP-F 0909 A980 x A980

PP-F 0606 A600 x A600
PP-F 1206 A1,200 x A600
PP-F 1212 A1,200 x A1,200

Rubber section for floor, black
PP-FG 049 A490
PP-FG 098 A980

PP-FG 060 A600
PP-FG 120 A1,200

PP-F 049, PP-F 098
PP-F 060, PP-F 120
Edge rail , high-grade steel,
incl . fastening elements

Umut ONUR

Umut ONUR



9.4 Systemboden
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constructiv pila petite

PP-F 01
Abdeckplatte 80 x 80, Edelstahl ,
t 3, inkl . Schraube und Gewinde-
einsatz

PP-F 03
Abdeckplatte mit Kabelauslass
80 x 80, Edelstahl , t 3, inkl .
Schraube und Gewindeeinsatz

PP-F 04
Abdeckplatte für den Randbereich,
80 x 46, Edelstahl , t 3,
inkl . Schraube und Gewindeeinsatz

PP-F 02
Abdeckplatte für den Eckbereich,
39 x 39, Edelstahl , t 3, für PP-S I I ,
inkl . Befestigungsmaterial

PP-F 06
Abdeckplatte für den Eckbereich,
39 x 39, Edelstahl , t 3, für PP-S I I I ,
inkl . Befestigungsmaterial

PP-F 01
Cover plate 80 x 80, high-grade
steel, t 3, incl . screw and threaded
insert

PP-F 03
Cover plate with cable outlet,
80 x 80, high-grade steel, t 3,
incl . screw and threaded insert

PP-F 04
Cover plate for the border area,
80 x 46, high-grade steel, t 3,
incl . screw and threaded insert

PP-F 02
Cover plate for the corner area,
39 x 39, high-grade steel, t 3, for
PP-S I I , incl . fastening elements

PP-F 06
Cover plate for the corner area,
39 x 39, high-grade steel, t 3, for
PP-S I I I , incl . fastening elements

9.4 Systemboden 9.4 System floor
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10.1 Leuchten und Elektrozubehör
Lighting and electrical accessorieswww.burkhardtleitner.de

10.1 Leuchten und Elektrozubehör 10.1 Lighting and electrical accessoiresconstructiv pila petite

Die eigens für constructiv pila petite entwickelte

Leuchtenfamilie TURN aus Edelstahl fügt sich formal

in die Systemarchitektur ein. Daneben bieten wir

Auslegerleuchten mit Reflektor aus natureloxiertem

Aluminium an, die über ein Spanngelenk an das Profil

montiert werden. Selbstverständlich können auch

konventionelle Schienensysteme integriert werden.

Die elektrischen Leitungen verschwinden unsichtbar

hinter runden oder eckigen Kabelabdeckprofilen.

Daneben können elektrische Leitungen in am System

integrierten Stromschienenhaltern geführt werden.

Licht ist essentieller Bestandteil eines stimmigen

Auftritts und erfüllt neben rein funktionalen Aufgaben

wichtige ästhetische Funktionen als gestalterisches

Mittel.

The TURN family made of high-grade steel, which was

specially developed for constructiv pila petite, matches

the structure of the system concerning form. Besides,

we offer suspended lights with a reflector of natural-

anodised aluminium, which can be mounted to the

profile with a tension joint. Of course, conventional rail

systems can also be integrated.

The electric cables disappear behind round or

angular cable covering profiles. In addition, electric

cables can also be held by integrated electricity track

retainers.

Light is an essential component of a harmonious set-

ting and has important aesthetic functions as a creative

means besides mere functional tasks.
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10.2 Leuchten: TURN
Lighting: TURNwww.burkhardtleitner.de

10.2 Leuchten: TURN 10.2 Lighting: TURNconstructiv pila petite

Alle Leuchten sind mit schwenk-
baren Reflektoren ausgestattet und
TÜV/GS-geprüft . Sie werden inkl .
Leuchtmittel 150W (auf Wunsch
auch 100W oder 200W) mit
R7s-Fassung für 220V geliefert.

TU-PP 250
Leuchte TURN, L 250, Edelstahl ,
inkl . Befestigungswinkel, Nutenstein
und Schraube für Befestigung an
horizontalen Profilen

TU-PP 450
Leuchte TURN, L 450, Edelstahl ,
inkl . Befestigungswinkel, Nutenstein
und Schraube für Befestigung an
horizontalen Profilen

TU-PP 650
Leuchte TURN, L 650, Edelstahl ,
inkl . Befestigungswinkel, Nutenstein
und Schraube für Befestigung an
horizontalen Profilen

All lamps are fitted with swiveling
reflectors and have passed
inspection by TÜV/GS (the German
Technical Control Association).
They are delivered with a 150-W
bulb (100-W or 200-W on request)
with R7s socket for 220-V.

TU-PP 250
TURN lamp, L 250, high-grade
steel, angle fastener, incl . sliding
block and screw for fastening to
horizontal profile sections

TU-PP 450
TURN lamp, L 450, high-grade
steel, angle fastener, incl . sliding
block and screw for fastening to
horizontal profile sections

TU-PP 650
TURN lamp, L 650, high-grade
steel, angle fastener, incl . sliding
block and screw for fastening to
horizontal profile sections

L20
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10.3 Leuchten: Auslegerleuchten
Lighting: Suspended lightswww.burkhardtleitner.de

10.3 Leuchten:
Auslegerleuchten

10.3 Lighting:
Suspended lights

PI-B 060
Auslegerleuchte mit Reflektor,
Aluminium natureloxiert , L 585,
NV 50W, inkl . Spanngelenk und
Trafo

Elektrozubehör auf Anfrage.

PI-B 060
Suspended light with reflector,
aluminium natural-anodised, L 585,
low-voltage 50W, incl . tension joint
and transformer

Electrical accessories on request.

L
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10.4 Elektrozubehör
Electrical accessories

Stromschienenhalter werden mit
der Stromschiene verschraubt,
in die Stütze eingehängt und mit
einer Schraube gesichert.

PP-E 08
Halter für Stromschiene,
inkl . Befestigungsmaterial

Wird die Stromführung beispiels-
weise durch eine Querachse durch-
brochen, ist eine spezielle Ein-
speisung erforderlich, die das Kabel
über den Verbindungsknoten führt.

PP-E 09
Halter für Stromschiene,
inkl . Befestigungsmaterial ,
Montage an pila petite I I I

Electricity track retainers are
screwed to the electricity track,
suspended from the support and
secured with a screw.

PP-E 08
Electricity track retainer,
incl . fastening material

If the power supply is interrupted
by a transverse axis, for example,
a special system is required that
routes the cable over the connector.

PP-E 09
Electricity track retainer,
incl . fastening material ,
assembly with pila petite I I I

ca.35ca
.3

5

www.burkhardtleitner.de

10.4 Elektrozubehör 10.4 Electrical accessoriesconstructiv pila petite
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10.5 Elektrozubehör: Kabelabdeckungen
Electrical accessories: Cable coverswww.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite

Die runden, bzw. rechteckigen
Kabelabdeckungen werden nach-
träglich an die Stütze geklippt.

Durch vierseitiges Verkleiden verän-
dert sich der Charakter der Stütze.

The round or the rectangular cable
covers are subsequently clipped
onto the support.

Masking the supports on four sides
alters their character.

10.5 Elektrozubehör:
Kabelabdeckungen

10.5 Electrical accessories:
Cable covers
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10.6 Elektrozubehör: Kabelabdeckungen
Electrical accessories: Cable coverswww.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite

Kabelabdeckungen, rund
Aluminium natureloxiert

PP-E 030 A300 (L 218)
PP-E 060 A600 (L 518)
PP-E 120 A1.200 (L 1.118)
PP-E 240 A2.400 (L 2.318)
PP-E 300 A3.000 (L 2.998)

Andere Längen auf Anfrage.

Kabelabdeckungen, eckig
Aluminium natureloxiert

PP-E 030 E A300 (L 218)
PP-E 060 E A600 (L 518)
PP-E 120 E A1.200 (L 1.118)
PP-E 240 E A2.400 (L 2.318)
PP-E 300 E A3.000 (L 2.998)

Andere Längen auf Anfrage.

Cable covers, round
aluminum natural-anodised

PP-E 049 A490 (L 408)
PP-E 098 A980 (L 898)
PP-E 196 A1,960 (L 1,878)
PP-E 245 A2,450 (L 2,368)
PP-E 294 A2,940 (L 2,858)

Other lengths available upon
request.

Cable covers, angular
aluminum natural-anodised

PP-E 049 E A490 (L 408)
PP-E 098 E A980 (L 898)
PP-E 196 E A1,960 (L 1,878)
PP-E 245 E A2,450 (L 2,368)
PP-E 294 E A2,940 (L 2,858)

Other lengths on request.

L
A

LA

10.6 Elektrozubehör:
Kabelabdeckungen

10.6 Electrical accessories:
Cable covers
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11.1 Präsentationselemente
Presentation elementswww.burkhardtleitner.de

11.1 Präsentationselemente 11.1 Presentation elementsconstructiv pila petite

constructiv pila petite bietet eine große Auswahl

an Präsentationselementen, die unterschiedliche Anfor-

derungsprofile erfüllen.

Horizontale Elemente wie Regalablagen, Trapezab-

lagen und Hängeborde bieten sowohl Ablagemöglich-

keiten als auch Flächen für die Präsentation von drei-

dimensionalen Exponaten. Auf Schrägablagen können

zweidimensionale Ausstellungsstücke positioniert

werden. Für abschließbaren Stauraum sorgen Metall-

container.

Alle Ablagen und Präsentationselemente werden

direkt an der Nut oder mittels langen oder kurzen

Schwertern am Profil befestigt.

Aus Stahlblech oder Aluminium gefertigt, sind die

Präsentationselemente äußerst stabil und passen sich

formal der Basiskonstruktion an.

constructiv pila petite offers a wide range of presen-

tation elements, which meet different requirements.

Horizontal elements such as shelves, trapezoidal

shelves and hanging boards offer storage space as

well as space for the presentation of three-dimensional

exhibits. Two-dimensional items can be positioned on

slanted shelves. Metal containers provide lockable

storage space.

All shelves and presentation elements are fastened

directly to the groove or to the profile with long or short

brackets.

Made of sheet steel or aluminium, the presentation

elements are very stable and match the basic structure

concerning form.
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11.2 Präsentationselemente
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11.2 Präsentationselemente 11.2 Presentation elementsconstructiv pila petite

Shelves and clothes rails are put
up between fastening brackets.

PI-ZS 03
Shelf bracket, long, high-grade
steel, incl . screws and sliding block,
for attaching shelves with t 350

PI-ZS 04
Shelf bracket, short, high-grade
steel, incl . screws and sliding block,
for attaching shelves with t 235

150

215

250

315

270

170

Regalablagen und Kleiderstangen
werden zwischen Befestigungs-
schwertern montiert .

PI-ZS 03
Befestigungsschwert lang, Edelstahl,
inkl . Schrauben und Nutenstein
zur Befestigung für Regalablagen
mit t 350

PI-ZS 04
Befestigungsschwert kurz, Edelstahl,
inkl . Schrauben und Nutenstein
zur Befestigung für Regalablagen
mit t 235
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11.3 Präsentationselemente
Presentation elementswww.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite

Regalablagen, beschichtet oder
furniert, t 24, beidseitig an Schwer-
tern zu befestigen

Regalablagen, Glas
t 6, beidseitig an Schwertern zu
befestigen

Regalablagen
Regalablagen mit t 235 werden mit
dem kurzen Befestigungsschwert
PI-ZS 04 kombiniert, Regalablagen
mit t 350 mit dem langen Befesti-
gungsschwert PI-ZS 03.

B = beschichtet
F = furniert
G = Glas

PI-Z 70 R/PI-Z 70 L
Einhängebeschlag, Edelstahl ,
selbstverriegelnd, rechts/links

Shelves, coated or veneered
t 24, attachable to brackets on
both sides

Shelves, glass
t 6, attachable to brackets on both
sides

Shelves
Shelves with t 235 are combined
with the short shelf bracket
PI-ZS 04, shelves with t 350 with
the long shelf bracket PI-ZS 03.

B = coated
F = veneered
G = glass

PI-Z 70 R/PI-Z 70 L
Suspended fitting, high-grade steel,
self- locking, right/left

Tiefe
depth

Achsmaße1.200
A600
(L 540)

axis 1.200
A1.200
(L 1.188)

Achsmaße 980
A490
(L 478)

axis 980
A980
(L 968)

t 235 PI-RA 0602 B
PI-RA 0602 F
PI-RA 0602 G

PI-RA 1202 B
PI-RA 1202 F
PI-RA 1202 G

PI-RA 0402 B
PI-RA 0402 F
PI-RA 0402 G

PI-RA 0902 B
PI-RA 0902 F
PI-RA 0902 G

t 350 PI-RA 0603 B
PI-RA 0603 F
PI-RA 0603 G

PI-RA 1203 B
PI-RA 1203 F
PI-RA 1203 G

PI-RA 0403 B
PI-RA 0403 F
PI-RA 0403 G

PI-RA 0903 B
PI-RA 0903 F
PI-RA 0903 G

A

t

11.3 Präsentationselemente 11.3 Presentation elements
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11.4 Präsentationselemente
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constructiv pila petite

Trapezablagen
TG = Schichtstoffauflage, grau
TW = Schichtstoffauflage, weiß

Trapezablagen mit t 350 können
nur mit dem langen Befestigungs-
schwert PI-ZS 03 kombiniert wer-
den.

Kleiderstange
Edelstahl , zur Befestigung zwischen
zwei Schwertern, inkl . Befestigungs-
material

Trapezoidal shelves
TG = coated inlay, light grey
TW = coated inlay, white

Trapezoidal shelves with t 350 can
only be combined with the long
shelf bracket PI-ZS 03.

Clothes rail
High-grade steel, to be fixed
between two brackets,
incl . fastening material

axis 1.200
A1.200
(L 1.188)

Achsmaße 980
A490
(L 478)

axis 980
A980
(L 968)

t 350 PI-RA 0603 TG
PI-RA 0603 TW

PI-RA 1203 TG
PI-RA 1203 TW

PI-RA 0403 TG
PI-RA 0403 TW

PI-RA 0903 TG
PI-RA 0903 TW

Tiefe
depth

Achsmaße 1.200
A600
(L 540)

A600

PI-ZST 060

A1.200

PI-ZST 120

A490

PI-ZST 049

A980

PI-ZST 098

11.4 Präsentationselemente 11.4 Presentation elements
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11.5 Präsentationselemente: Metallcontainer
Presentation elements: Metal containerswww.burkhardtleitner.de

Assembly on system axis

PI-RB 0903
Metal container, A980, t 380,
h 380, steel powder-coated, with
drop-front, lockable

PI-RB 1203
Metal container, A1,200, t 380,
h 380, steel powder-coated, with
drop-front, lockable

Assembly on adapter profile

PP-RB 0903/U
Metal container, A980, t 380,
h 380, steel powder-coated,
with drop-front opens downwards,
lockable

PP-RB 1203/U
Metal container, A1,200, t 380,
h 380, steel powder-coated,
with drop-front opens downwards,
lockable

Montage auf Systemachse

PI-RB 0903
Metallcontainer, A980, t 380,
h 380, Stahl pulverbeschichtet,
mit Klappe, abschließbar

PI-RB 1203
Metallcontainer, A1.200, t 380,
h 380, Stahl pulverbeschichtet,
mit Klappe, abschließbar

Montage an Adapterprofil

PP-RBK 0903/U
Metallcontainer, A980, t 380,
h 380, Stahl pulverbeschichtet,
Klappe nach unten öffnend,
abschließbar

PP-RBK 1203/U
Metallcontainer, A1.200, t 380,
h 380, Stahl pulverbeschichtet,
Klappe nach unten öffnend,
abschließbar

11.5 Präsentationselemente:
Metallcontainer

11.5 Presentation elements:
Metal containers

constructiv pila petite
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11.6 Präsentationselemente: Magnettafeln
Presentation elements: Magnet boardswww.burkhardtleitner.de

constructiv pila petite

Magnettafeln werden mittels
Befestigungsteilen nachträglich
zwischen Stützen gehängt.

Montage auf Systemachse

PI-ZT 0901
Magnettafel , A980, L 977, h 100,
Stahlblech, Montage auf System-
achse, inkl . Befestigungsmaterial

PI-ZT 0903
Magnettafel , A980, L 977, h 300,
Stahlblech, Montage auf System-
achse, inkl . Befestigungsmaterial

Magnet boards are subsequently
hung between supports using
fasteners.

Assembly on system axis

PI-ZT 0901
Magnet board, A980, L 977, h 100,
steel, assembly on system axis,
incl . fastening material

PI-ZT 0903
Magnet board, A980, L 977, h 300,
steel, assembly on system axis,
incl . fastening material

11.6 Präsentationselemente:
Magnettafeln

11.6 Presentation elements:
Magnet boards
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11.7 Präsentationselemente: Magnettafeln
Presentation elements: Magnet boardswww.burkhardtleitner.de

Magnettafeln werden mittels
Befestigungsteilen nachträglich
zwischen Stützen gehängt.

Montage an Adapterprofil

PP-ZTK 0901
Magnettafel , A980, L 909, h 100,
Stahlblech, Montage an Adapter-
profil , inkl . Befestigungsmaterial

PP-ZTK 0903
Magnettafel , A 980, L 909, h 300,
Stahlblech, Montage an Adapter-
profil , inkl . Befestigungsmaterial

PP-ZTK 1201
Magnettafel , A1.200, L 1.129,
h 100, Stahlblech, Montage an
Adapterprofil , inkl . Befestigungs-
material

PP-ZTK 1203
Magnettafel , A1.200, L 1.129,
h 300, Stahlblech, Montage an
Adapterprofil , inkl . Befestigungs-
material

Magnet boards are subsequently
hung between supports using
fasteners.

Assembly on adapter profile

PP-ZTK 0901
Magnet board, A980, L 909, h 100,
steel, assembly on adapter profile,
incl . fastening material

PP-ZTK 0903
Magnet board, A980, L 909, h 300,
steel, assembly on adapter profile,
incl . fastening material

PP-ZTK 1201
Magnet board, A1,200, L 1.129,
h 100, steel, assembly on adapter
profile, incl . fastening material

PP-ZTK 1203
Magnet board, A1,200, L 1.129,
h 300, steel, assembly on adapter
profile, incl . fastening material

11.7 Präsentationselemente:
Magnettafeln

11.7 Presentation elements:
Magnet boards
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11.8 Präsentationselemente: Hängeborde
Presentation elements: Suspended shelveswww.burkhardtleitner.de

11.8 Präsentationselemente:
Hängeborde

11.8 Presentation elements
Suspended shelves

Suspended shelf, t 142, h 82, on
system axis, sheet steel, powder-
coated, incl . fastening material

PI-RA 0401 ST PI-RA 0601 ST
PI-RA 0901 ST PI-RA 1201 ST
PI-RA 1401 ST

Suspended shelf, t 310, h 142, on
system axis, sheet steel, powder-
coated, incl . fastening material

PI-RA 0403 ST PI-RA 0603 ST
PI-RA 0903 ST PI-RA 1203 ST
PI-RA 1403 ST

Suspended shelf, t 142, h 82,
on adapter profile, sheet steel,
powder-coated, incl . fastening
material , L = A – 68,5

PP-RAK 0401 ST PP-RAK 0601 ST
PP-RAK 0901 ST PP-RAK 1201 ST
PP-RAK 1401 ST

Suspended shelf, t 310, h 142,
on adapter profile, sheet steel,
powder-coated, incl . fastening
material , L = A – 68,5

PP-RAK 0403 ST PP-RAK 0603 ST
PP-RAK 0903 ST PP-RAK 1203 ST
PP-RAK 1403 ST

At01/t03

A – 68,5t01/t03

Hängebord, t 142, h 82, auf
Systemachse, Stahlblech, pulverbe-
schichtet, inkl . Befestigungsmaterial

PI-RA 0401 ST PI-RA 0601 ST
PI-RA 0901 ST PI-RA 1201 ST
PI-RA 1401 ST

Hängebord, t 310, h 142, auf
Systemachse, Stahlblech, pulverbe-
schichtet, inkl . Befestigungsmaterial

PI-RA 0403 ST PI-RA 0603 ST
PI-RA 0903 ST PI-RA 1203 ST
PI-RA 1403 ST

Hängebord, t 142, h 82, auf Adapter-
profil , Stahlblech, pulverbeschichtet,
inkl . Befestigungsmaterial ,
L = A – 68,5

PP-RAK 0401 ST PP-RAK 0601 ST
PP-RAK 0901 ST PP-RAK 1201 ST
PP-RAK 1401 ST

Hängebord, t 310, h 142, auf
Adapterprofil , Stahlblech, pulverbe-
schichtet, inkl . Befestigungsmaterial ,
L = A – 68,5

PP-RAK 0403 ST PP-RAK 0603 ST
PP-RAK 0903 ST PP-RAK 1203 ST
PP-RAK 1403 ST
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PI-Z 01
Brochure shelf, DIN A4, high-grade
steel/aluminum, incl . fastening
material

PI-Z 02
Carrier bag holder, high-grade steel,
incl . fastening material

PI-Z 01
Prospektablage DIN A4 aus
Edelstahl/Aluminium,
inkl . Befestigungsmaterial

PI-Z 02
Tragetaschen-Halter aus Edelstahl ,
inkl . Befestigungsmaterial

11.9 Präsentationselemente 11.9 Presentation elementsconstructiv pila petite
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12.1 Zubehör
Accessorieswww.burkhardtleitner.de

Zusätzlich zum constructiv pila petite-Basismaterial

haben wir Ihnen auf den folgenden Seiten sinnvolle

Ergänzungs- und Befestigungskomponenten zusammen-

gestellt, Einzel- und Ersatzteile, sowie Werkzeug.

Die Ergänzungskomponenten stellen praktische

Schnittstellen vom System zu externen Objekten bereit.

Das Werkzeugset beinhaltet speziell auf die Montage

von constructiv pila petite abgestimmte Werkzeuge.

In addition to the basic material for constructiv pila

petite, we have arranged complementary components,

fastening components, individual components and spare

parts as well as tools that make sense on the following

pages.

The complementary components provide practical

interfaces from the system to external objects.

The tool set contains tools especially suitable for the

assembly of constructiv pila petite.

12.1 Zubehör 12.1 Accessoriesconstructiv pila petite
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12.2 Zubehör
Accessorieswww.burkhardtleitner.de

12.2 Zubehör 12.2 Accessoriesconstructiv pila petite

PP-Z 99 Werkzeugset
3 Ring-Maulschlüssel, sw 5
1 Ring-Maulschlüssel, sw 8
1 Einmaulschlüssel, sw 13
3 Kombiklingen, sw 5
3 Sechskant-KK-Winkel-

Schraubendreher, gekürzt, sw 5
1 Sechskant-KK-Winkel-

Schraubendreher, sw 4
1 Sechskant-KK-Winkel-

Schraubendreher, gekürzt, sw 6
3 Sechskant-KK-Schraubendreher,

sw 5
2 Sechskant-KK-Schraubendreher,

sw 4
1 Sechskant-KK-Schraubendreher,

sw 3
1 Sechskant-KK-Schraubendreher,

sw 2,5
1 Zweiloch-Montageschlüssel

für PI-ZP 30
1 Eindrehwerkzeug für Muffen M8

20 Gewindemuffen M8,
Einsatz für Stützen

1 Werkzeugtasche für
Werkzeugset

PP-Z 99 Toolbox
3 combination wrenches, WAF 5
1 combination wrenches, WAF 8
1 open-end wrench, WAF 13
3 combination blades, WAF 5
3 hexagonal ball-tipped offset

screwdrivers, shortened, WAF 5
1 hexagonal ball-tipped offset

screwdriver, WAF 4
1 hexagonal ball-tipped offset

screwdriver, shortened, WAF 6
3 hexagonal ball-tipped

screw-drivers, WAF 5
2 hexagonal ball-tipped

screw-drivers, WAF 4
1 hexagonal ball-tipped

screw-driver, WAF 3
1 hexagonal ball-tipped

screw-driver, WAF 2.5
1 two-holes wrench for

sleeves M8
1 insertion tool for sleeves M8

20 threaded sleeves M8
for supports

1 tool bag
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12.3 Zubehör 12.3 Accessoriesconstructiv pila petite

PP-Z 13/50
Schraube 8.8, M8 x 16
(für Knoten und Stützen), 50 Stück

PI-Z 14/50
Schraube A2, M5 x 12
(für Schwerter), 50 Stück

PP-Z 16/50
Schraube 8.8, M6 x 18
(für Diagonalverbände), 50 Stück

PI-Z 18/50
Schraube A2, M5 x 8
(für Stromschienenhalter), 50 Stück

PI-Z 21/20
Hammerkopfschraube M5 (für Nut),
20 Stück

PI-Z 22/20
Rändelmutter M5, Kunststoff,
schwarz, 20 Stück

PP-Z 09/20
Gewindemuffe M8,
Einsatz für Profil , 20 Stück

PP-Z 13/50
Screw 8.8, M8 x 16 (for connectors
and supports), 50 pieces

PI-Z 14/50
Screw A2, M5 x 12
(for brackets), 50 pieces

PP-Z 16/50
Screw 8.8, M6 x 18 (for diagonal
braces), 50 pieces

PI-Z 18/50
Screw A2, M5 x 8 (for electricity
track retainers), 50 pieces

PI-Z 21/20
Hammer head block M5
(for groove), 20 pieces

PI-Z 22/20
Knurled nut M5, plastic, black,
20 pieces

PP-Z 09/20
Screw socket M8, for profiles,
20 pieces
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constructiv pila petite

PI-Z 10/FS/10
Nutenstein, L 30, 1 x M5,
10 Stück, mit angepunkteter Feder
zur leichten Montage

PI-Z 11/F/10
Nutenstein, L 100, 2 x M5, 10
Stück, mit angepunkteter Feder
zur leichten Montage

PI-Z 26/20
Federnutenstein mit Gewinde M5
(8 x 14), 20 Stück

PP-Z 24
Verstellfuß, Edelstahl , M8,
mit Faltenbalg

PP-Z 25
Verstellfuß, Edelstahl , M8,
mit Faltenbalg und Bohrungen
zur Bodenverschraubung

PI-Z 10/FS/10
Sliding block, L 30, 1 x M5,
10 pieces, with spot-welded spring
for easy assembly

PI-Z 11/F/10
Sliding block, L 100, 2 x M5,
10 pieces, with spot-welded spring
for easy assembly

PI-Z 26/20
Spring sliding block with M5 thread
(8 x 14), 20 pieces

PP-Z 24
Adjuster, high-grade steel, M8,
with bellows

PP-Z 25
Adjuster, high-grade steel, M8, with
bellows and holes for f loor securing

12.4 Zubehör 12.4 Accessories

Umut ONUR

Umut ONUR



13.1 Transportbehälter
Transport containerswww.burkhardtleitner.de

Transportbehälter aus Holz bieten wir in Standardgrößen

für Knoten, Stützen und Zubehörteile an. Für lange

Diagonalverbände stellen wir Kisten in Übergröße zur

Verfügung. Die Transportbehälter werden grundsätzlich

nach dem tatsächlichen Bedarf gefertigt und sind in der

Grundausstattung gabelstaplerfähig.

Wegen ihrer Ausstattung mit Inneneinteilung eignen

sich die Transportbehälter auch zur Lagerung und Aufbe-

wahrung des Systemmaterials.

Alle Transportbehälter sind mit Deckel und Griffen

ausgestattet und abschließbar.

Für Festeinbauten und Einmaltransporte bieten wir

Einwegverpackungen als Alternative an.

We offer wooden packing cases in standard sizes for

connectors, supports and accessories. For long diagonal

braces we provide oversized containers. As a basic

principle, transport containers are manufactured accord-

ing to the actual demand; in the basic lay-out, they can

be transported with a fork lift truck.

Because they are equipped with separate com-

partments inside, the transport containers are suited

for storage and safe keeping of the material.

All transport containers are equipped with lids and

handles and lockable.

For stationary installations and single transports,

we offer disposable packing cases as an alternative.

13.1 Transportbehälter 13.1 Transport containersconstructiv pila petite
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13.2 Transportbehälter
Transport containerswww.burkhardtleitner.de

Transport container
All transport containers are
designed and developed according
to the actual requirements.
In their basic design they are
forklift compatible.

PP-VP A098/20
Packing case for supports A980,
L 1,111 x b 461 x h 395, for 20
pieces

PP-VP A120/20
Packing case for supports A1,200,
L 1,331 x b 461 x h 395, for 20
pieces

PP-VP A294/20
Packing case for supports A2,940,
L 3,071 x b 461 x h 395, for 20
pieces

PP-VP A300/20
Packing case for supports A3,000,
L 3,183 x b 421 x h 408, for 20
pieces

PP-VP DV 3400
Packing case for diagonal braces
up to 3,400,
L 3,658 x b 461 x h 315

PP-VP Z
Packing case for accessories
(connector/height adjuster),
L 1,111 x b 461 x h 395

Other case sizes possible.

Transportbehälter
Transportbehälter werden grund-
sätzlich nach dem tatsächlichen
Bedarf geplant und entwickelt .
Sie sind in der Grundausstattung
gabelstaplerfähig.

PP-VP A098/20
Verpackungskiste für Stützen A980,
L 1.111 x b 461 x h 395, für 20
Stück

PP-VP A120/20
Verpackungskiste für Stützen
A1.280, L 1.331 x b 461 x h 395,
für 20 Stück

PP-VP A294/20
Verpackungskiste für Stützen
A2.940, L 3.071 x b 461 x h 395,
für 20 Stück

PP-VP A300/20
Verpackungskiste für Stützen
A3.000, L 3.183 x b 421 x h 408,
für 20 Stück

PP-VP DV 3400
Verpackungskiste für
Diagonalverbände bis 3.400,
L 3.658 x b 461 x h 315

PP-VP Z
Verpackungskiste für Zubehör
(Knoten/Höhenversteller),
L 1.111 x b 461 x h 395

Weitere Kistengrößen möglich.

13.2 Transportbehälter 13.2 Transport containersconstructiv pila petite
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